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Ingliz va o‘zbek xalq og‘zaki ijodida til va lingvistik shakllar

ANNOTATSIYA

Kalit sozlar: Ushbu ilmiy maqola ingliz va o‘zbek folklorining til va
ingliz folklori, lingvistik shakl xususiyatlarini o‘rganishga bag‘ishlangan bo’lib,
o‘zbek folklori, . . .. . . .. .
linevisti bu madaniy ifoda shakllarini bir-biridan ajratib turuvchi
ingvistik shakllar, . . . . .

hikoya tuzil ishlari, umumiy xususiyat va farqlarni aniqlashga qaratilgan.
madaniyatshunoslik. Tadgiqotda folklor matnlarini atroflicha tahlil gilish orqali har

ikki tildagi folklorga xos bo‘lgan hikoya qoliplari, stilistik
komponentlar va lingvistik strategiyalar puxta o‘rganiladi.
Natijalar shuni ko‘rsatadiki, madaniy va tarixiy kelib chiqishiga
asoslangan sezilarli fargqlar mavjud bo‘lsa-da, mavzular,
arxetiplar va hikoya qilish usullaridan foydalanishda ham
sezilarli o‘xshashliklar mavjud. Izlanishlar xalq og‘zaki ijodi
taraqqgiyotida til va madaniyatning o‘zaro ta’siri haqidagi
tushunchani kengaytiradi.
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A3BIK U JIMHITBUCTUYECKHUE CTPYKTYpPbl B AHIJIMMCKOM H
y30eKCKOM (poJIbKJIOpEe

AHHOTADMUA

Katouesvle caosa: B faHHOM cTaTbe NpPOBOJUTCA CPaBHUTEJbHBIM aHAJIU3

a:gg?f‘;;;‘ig)ﬁ:}?;:"p' SI3bIKOBBIX M JIMHIBUCTUYECKUX OCOOGEHHOCTEH aHTJIMHCKOIO U

Zsbmosue P y36eKcKkoro ¢GoJsibKI0pa C Leblo HAeHTUPHUKAIUU 00LHUX YepT

3aKOHOMEPHOCTH, M pas3/iM4yuM, XapaKTepU3YIIUX 3TU KYyJbTypHble (GOpPMbI

HappaTUBHbIE CTPYKTYPBHI, BbIpakeHus. HcciefoBaHue TIIATEJNbHO pacCMaTpPUBAET

KyJbTypOJIOTUA. IOBECTBOBATEJIbHbIE CTPYKTYPhbl, CTUJIMCTHYECKHUE 3JIEMEHTHI
U JIMHTBUCTUYECKHE CTpaTeruy, npUMeHsieMble B
$OJIbKJIOPHBIX TeKCTax 060uX fA3bIKOB. OCHOBBIBAsiICh Ha
pe3yJibTaTax aHa/K3a, [OJYEPKHUBAIOTCSA  CYlIeCTBEHHbIE
pas/ivuusl, BbI3BaHHble KYJbTYPHbIM W  HUCTOPUYECKUM
KOHTEKCTaMH, a TaKXe  BbISABJSIOTCS  3HA4YUTeEJbHbIE
napajiiesld B TeMax, apxeTHuNax W MeToJax HappaTuBa. ITHU
BbIBOJIbI CIIOCOGCTBYIOT 60Jiee TJIyDOKOMY MOHUMAaHHUIO TOTO,
KaK f3blK M KyJbTypa B3aWMMOJIEHCTBYIOT B MHpoliecce
dbopmupoBaHus GosbKIOpa.

INTRODUCTION

Folklore is a rich tapestry of cultural expression, encapsulating the values, beliefs,
and traditions of a community. It serves as a repository of collective memory, preserving
and transmitting the wisdom of generations. This study focuses on the linguistic patterns
in English and Uzbek folklore, two distinct yet fascinating bodies of cultural heritage.
While English folklore has been extensively studied and documented, Uzbek folklore,
though rich and diverse, remains less explored in the global academic context.
By comparing these two traditions, this research seeks to highlight the unique and shared
features of their linguistic and narrative structures.

LITERATURE REVIEW

Folklore encompasses various forms such as myths, legends, fairy tales, and folk
songs, each reflecting the linguistic richness and cultural nuances of a community.
According to Thompson (2005), folklore serves as a mirror of societal values and
collective psychology. Similarly, Dundes (1965) emphasizes the role of folklore in
cultural continuity and social cohesion. In the context of English folklore, the works of
scholars like Briggs (1967) and Opie (1974) have shed light on the intricate web of motifs
and themes that pervade English folk narratives. [2, 74]

Uzbek folklore, on the other hand, has been explored by scholars such as
Khudoyberganova (2009) and Sodiqova (2015), who highlight the distinctive features of
Uzbek folk tales, epics, and proverbs. These works underscore the importance of folklore
in preserving the historical and cultural identity of the Uzbek people. However,
comparative studies between English and Uzbek folklore are sparse, necessitating a
deeper investigation into their linguistic and narrative parallels and divergences. [3, 18]

METHODS

This study employs a comparative textual analysis approach, examining a selection
of folk tales, legends, and proverbs from both English and Uzbek traditions. The primary
texts were sourced from established folklore anthologies and databases. The analysis
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focused on identifying common linguistic devices, narrative structures, and thematic
elements. Qualitative methods were used to interpret the data, supported by quantitative
measures where applicable to highlight the frequency and patterns of specific linguistic
features. [4, 153-168]

RESULTS

Narrative Structures: English folklore often employs a linear narrative structure,
characterized by a clear beginning, middle, and end. This is evident in classic tales such as
"Jack and the Beanstalk" and "Cinderella," where the protagonist's journey follows a
predictable pattern of conflict, climax, and resolution. In contrast, Uzbek folklore
frequently utilizes a cyclical or episodic narrative structure. For instance, the epic of
"Alpomish" consists of interconnected episodes that collectively convey the hero's
journey, emphasizing continuity and the cyclical nature of life.

Stylistic Elements: Both English and Uzbek folk narratives make extensive use of
repetition, a device that aids in memorability and oral transmission. In English tales,
repetitive phrases like "fee-fi-fo-fum" from "Jack and the Beanstalk" or the thrice-
repeated tasks in "Rumpelstiltskin” serve to reinforce key plot points. Similarly, Uzbek
folk tales employ repetition for emphasis and rhythm, as seen in the tale of "Erali and
Sherali,” where phrases and actions are often repeated to build suspense and convey
moral lessons. [1, 38-49]

Linguistic Devices: The use of archaic language and regional dialects is prevalent in
both traditions. English folklore often features archaic terms and idioms that root the
tales in a historical context, while Uzbek folklore incorporates regional dialects and
traditional expressions that reflect the diversity of the Uzbek language. For example, in
the tale "Go‘ro‘g'li," the language is rich with idiomatic expressions and dialectal
variations that enhance its cultural authenticity. [5, 16]

Themes and Motifs: Common themes in both English and Uzbek folklore include
the triumph of good over evil, the importance of bravery and cunning, and the value of
wisdom and moral integrity. However, the representation of these themes varies. English
tales often emphasize individual heroism and personal achievement, whereas Uzbek
narratives frequently highlight communal values and the protagonist's duty to their
family and society. Motifs such as magical objects, wise elders, and transformative
journeys are also prevalent in both traditions, though their specific manifestations differ.

DISCUSSION

The findings reveal both convergence and divergence in the linguistic and narrative
patterns of English and Uzbek folklore. The linearity of English narratives contrasts with
the cyclical nature of Uzbek stories, reflecting broader cultural attitudes toward time and
destiny. The shared use of repetition and archaic language underscores the universal need
for memorability and cultural continuity in oral traditions. [6, 91-104]

The thematic analysis highlights the cultural specificity of each tradition. English
folklore's focus on individualism and personal success can be linked to historical and
socio-economic factors in England's development. In contrast, the communal focus of
Uzbek folklore reflects the collectivist values inherent in Central Asian societies.

CONCLUSION

This study underscores the rich linguistic and cultural tapestry of English and
Uzbek folklore. By examining the narrative structures, stylistic elements, and thematic
motifs, it is evident that while there are significant cultural differences, there are also
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profound universalities in how human experiences and values are expressed through
folklore. Future research could expand this comparative analysis to include other folklore
traditions, further enriching our understanding of global cultural heritage.
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